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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৮৬

৩/ আল-ইলম (ধমীয় ান) (كتاب العلم)
পিরেদঃ ৩/২৪ হাত ও মাথার ইিেত ফাতাওয়ার জওয়াব দান

باب من اجاب الْفُتْيا بِاشَارة الْيدِ والراسِ

আরবী

نةَ، عمفَاط نع ،شَامدَّثَنَا هح قَال ،بيدَّثَنَا ۇهح قَال ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

اسماء، قَالَت اتَيت عائشَةَ وه تُصلّ فَقُلْت ما شَانُ النَّاسِ فَاشَارت الَ السماء، فَاذَا

َّتح تفَقُم ،منَع ىا، اهسابِر تشَارةٌ فَاآي ‏.‏ قُلْتهانَ الحبس فَقَالَت ،اميق النَّاس

تَجلان الْغَشْ، فَجعلْت اصب علَ راس الْماء، فَحمدَ اله عز وجل النَّبِ صل اله

َّتح قَامم ف تُهيار لاا رِيتُها نكا لَم ءَش نا م‏ "‏ م قَال ثُم ،هلَيع َثْناعليه وسلم و

الْجنَّةَ والنَّار، فَاوح الَ انَّم تُفْتَنُونَ ف قُبورِكم، مثْل ـ او قَرِيبا لا ادرِي اى ذَلكَ

قَالَت اسماء ـ من فتْنَة الْمسيح الدَّجالِ، يقَال ما علْمكَ بِهذَا الرجل فَاما الْمومن ـ اوِ

الْموقن لا ادرِي بِايِهِما قَالَت اسماء ـ فَيقُول هو محمدٌ رسول اله جاءنَا بِالْبيِنَاتِ

والْهدَى، فَاجبنَا واتَّبعنَا، هو محمدٌ‏.‏ ثَلاثًا، فَيقَال نَم صالحا، قَدْ علمنَا انْ كنْت لَموقنًا

تعمرِي، سدا لا قُولـ فَي اءمسا كَ قَالَتذَل ىرِي ادا لا تَابروِ الْمـ ا قنَافا الْمماو ،بِه

النَّاس يقُولُونَ شَيىا فَقُلْتُه ‏"‏‏.

বাংলা

৮৬. আসমা (রািয.) হেত বিণত িতিন বেলন, আিম ’আিয়শাহ (রািয.)-র িনকট আসলাম, িতিন তখন সালাত রত

িছেলন। আিম বললাম, ’মানুেষর কী হেয়েছ?’ িতিন আকােশর িদেক ইিত করেলন (সূয হণ লেগেছ)। তখন

সকল লাক (সালাতুল কুসূফ এর জন) দাঁিড়েয় রেয়েছ। ’আিয়শাহ (রািয.) বলেলন, সুবহানাাহ! আিম বললাম,

এটা িক কান িনদশন? িতিন মাথা িদেয় ইিত করেলন, ’হাঁ।’ অতঃপর আিম (সালােত) দাঁিড়েয় গলাম।

এমনিক (দীঘতার কারেণ) আমার ান হািরেয় ফলার উপম হল। তাই আিম মাথায় পািন ঢালেত আর

করলাম। পের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আাহর হা ও সানা পাঠ করেলন। অতঃপর বলেলনঃ যা

িকছু আমােক ইেতাপূেব দখােনা হয়িন, তা আিম আমার এ ােনই দখেত পেয়িছ। এমনিক জাাত ও
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জাহাামও। অতঃপর আা তা’আলা আমার িনকট ওয়াহী রণ করেলন, ’দাােলর নায় (কিঠন) পরীা

অথবা তার কাছাকািছ িবপদ িদেয় তামােদরেক কবের পরীায় ফলা হেব।’

ফািতমাহ (রািয.) বেলন, আসমা (রািয.) مثل (অনুপ) শ বেলিছেলন, قريب (কাছাকািছ) শ, তা িঠক আমার

রণ নই। (কবেরর মেধ) বলা হেব, ’এ বি সেক তুিম কী জান?’ তখন মু’িমন বি বা মু’িকন (িবাসী)

বি [ফািতমাহ (রািয.) বেলন] আসমা (রািয.) এর কা শিট বেলিছেলন আিম জািননা], বলেব, ’িতিন

মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম , িতিন আাহর রাসূল। আমােদর িনকট মু’িজযা ও িহদায়াত িনেয়

এেসিছেলন। আমরা তা হণ কেরিছলাম এবং তাঁর ইতিতবা’ কেরিছলাম। িতিন মুহাাদ।’ িতনবার এপ

বলেব। তখন তােক বলা হেব, আরােম ঘুিমেয় থাক, আমরা জানেত পারলাম য, তুিম (দুিনয়ায়) তাঁর উপর

িবাসী িছেল। আর মুনািফক অথবা মুরতাব (সেহ পাষণকারী) ফািতমাহ বেলন, আসমা কানিট বেলিছেলন,

আিম িঠক মেন করেত পারিছ না- বলেব, আিম িকছুই জািন না। মানুষেক (তাঁর সেক) যা বলেত েনিছ,

আিমও তাই বেলিছ। (১৮৪, ৯২২, ১০৫৩, ১০৫৪, ১০৬১, ১২৩৫, ১৩৭৩, ২৫১৯, ২৫২০, ৭২৮৭; মুসিলম ১০/২

হাঃ ৯০৫, আহমাদ ২৬৯৯১) (আধুিনক কাশনীঃ ৮৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৮৬)

English
(24) Chapter: Whoever gave a religious verdict by beckoning or by nodding

Narrated Asma':

I came to `Aisha while she was praying, and said to her, "What has
happened to the people?" She pointed out towards the sky. (I looked
towards the mosque), and saw the people offering the prayer. Aisha said,
"Subhan Allah." I said to her, "Is there a sign?" She nodded with her head
meaning, "Yes." I, too, then stood (for the prayer of eclipse) till I became
(nearly) unconscious and later on I poured water on my head. After the
prayer, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) praised and glorified Allah and then said, "Just now
at this place I have seen what I have never seen before, including Paradise
and Hell. No doubt it has been inspired to me that you will be put to trials in
your graves and these trials will be like the trials of Masih-ad-Dajjal or nearly
like it (the sub narrator is not sure which expression Asma' used). You will be
asked, 'What do you know about this man (the Prophet (صلى الله عليه وسلم) Muhammad)?'
Then the faithful believer (or Asma' said a similar word) will reply, 'He is
Muhammad Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) who had come to us with clear evidences
and guidance and so we accepted his teachings and followed him. And he is
Muhammad.' And he will repeat it thrice. Then the angels will say to him,
'Sleep in peace as we have come to know that you were a faithful believer.'
On the other hand, a hypocrite or a doubtful person will reply, 'I do not
know, but I heard the people saying something and so I said it.' (the same). "
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আসমা িবনতু আবূ বাকর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21950

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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